
 

 

 

Les propositions nominales (nominal clauses)
Une proposition subordonnée nominale est une proposition qui occupe la place d'un syntagme nominal dans la phrase/proposition dans
laquelle elle est imbriquée. Un test pour la reconnaître consiste à remplacer la proposition par un pronom (it, something, that...) ou par un SN.

I need     to talk to you.                             That she's still alive      is a consolation.
it.                                                                                       This

Ces propositions peuvent avoir dans la phrase toutes les fonctions que peut avoir d'ordinaire un SN : sujet de la phrase (parfois extraposé),
complément d'objet du verbe, attribut du sujet mais aussi complément du nom ou de l'adjectif.

Proposition nominale 
finie en THAT 

Proposition nominale 
infinitive en TO 

Proposition nominale 
gérondive (en V-ing)

Propositions en WH-

Ex.  
(1) I believe that she is honest. 
(complément d’objet) 
(2)  That he failed the exam 
surprised everyone. (sujet)  
(3) She was aware that they were 
watching her. (complément de 
l’adjectif) 
(4) The hunch that something was 
wrong kept him awake all night. 
(complément du nom) 

Ex.  
(1) They plan to travel next summer. 
(complément d’objet) 
(2) My dream is to travel the world. 
(attribut du sujet) 
(3) She is proud to have won the 
prize. (complément de l’adjectif) 

Ex.  
(1) I remember (him / his / Pete’s) 
bringing a nice bunch of flowers. 
(complément d’objet)  
(2)  His / Mike’s being late surprised 
everyone. (sujet)  
(3) He is interested in learning new 
languages. (complément d’une 
préposition) 
(3) He left without saying goodbye. 
(complément d’une préposition) 

▪ THAT est une conjonction de 
subordination. 
▪ Elle peut être effacée.  
▪ Le verbe de la proposition a une 
forme finie : il est pleinement 
conjugué et son sujet est exprimé.   
 
 

▪ Attention, le TO de l’infinitif n’est 
pas une préposition.  
▪ TO exprime la visée : le procès 
n’est pas encore réalisé, est non 
actualisé, mais envisagé (on 
s’achemine vers sa validation).   
▪ Le sujet du verbe à l’infinitif est 
parfois exprimé à la forme 
complément (I want him to come) 
parfois précédé de for (I arranged 
for the plumber to come early).  
 
 

▪ Dans ce cas la forme en V-ING 
est un gérondif.   
▪ Le sujet du verbe au gérondif est 
parfois exprimé : soit à la forme 
complément (me, him), soit à la 
forme du déterminant possessif / 
du génitif (my, his, John’s).  
▪ Elles sont fréquentes après des 
prépositions (ex. 3).  
 
 
 

Interrogative indirecte 
I don’t know what she said.  

▪ Après un verbe/nom, etc. exprimant 
un questionnement / un doute.  
▪ Ellipse possible (I don’t know what), 
infinitif en TO possible (I don’t know 
what to say). 
NB : Il existe aussi des exclamatives 
indirectes (You can’t imagine how glad 
I was!). 

Relative nominale  
I don’t like what she said. 

▪ On parle de relatif fusionné (fused) : 
l’antécédent est incorporé dans le 
mot en WH- : WHAT = the thing which…   
▪ TESTS : Pas de verbe de doute ou 
de questionnement, ellipse et 
infinitif en TO impossibles, etc.   
 

▪ Introduites par WHAT, WHO(M), 
WHEN, WHERE, WHY… et HOW ! Ces 
mots ont une fonction dans la 
proposition (sujet, objet…).  
▪ WH- exprime un déficit 
informationnel (une forme vide en 
attente de remplissage).  
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NB : On trouve l’infinitif nu (ØV) après 
certains verbes causatifs (She made 
her cry) et les verbes de perception 
(I saw him cross the street).  


